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Procurad" e Moderare 
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Mirade ch'est azzendende Contra de bois su fogu; 
Mirade chi non est giogu Chi sa cosa andat a veras; 
Mirade chi sas aeras Minettana temporale; 
Zente cunsizzada male, Iscultade sa 'oghe mia.

Custa, pobulos, est s'hora D'estirpare sos abusos! 
A terra sos malos usos, A terra su dispotismu; 
Gherra, gherra a s'egoismu, Et gherra a sos oppressores;
Custos tirannos minores Est prezisu humiliare. 

Si no, chalchi die a mossu Bo 'nde segade' su didu. 
Como ch'est su filu ordidu A bois toccat a tèssere, 
Mizzi chi poi det essere Tardu s 'arrepentimentu; 
Cando si tenet su bentu Est prezisu bentulare.
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